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ОСУШ;ЕСТВЛЕНИ:Е дЕКЛАРАЦИJ!l О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ НЕЗАВИСИМОСТИ 
КОЛОНИАЛЬН1IМ СТРАНАМ И НАРОДАМ 

ВОПРОС О ГУ AiviE 

Ав~тRалия, Доминиканская Респ1блика, Папуа-Новая Гвинея, 
Самоа и Япония: пересмотренныМ проект резолюции 

Гене~ьная Ассам~, 

рассмотре~ вопрос о Гуаме, 

изучив соответствующие rлавы доклада Специальноrо комитета по 
вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении независи­

мости колониальным странам и народам у, 

~ая~ на свою резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 rода, 
содер1:сащую Декларацию о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и на все друrие резолюции и решения Орrанизации 
Объединенных Наций, касающиеся Гуама, 

отмечая, что управляющая держава продолжает сохранять военные 

соору~ения в этой территории, 

_считая, что политика сохранения военных баз и сооружений в 
несамоуправляющихся территориях, которая rтреш:rтствует осуществлению 

права народов на самоопределение, несовместима с соответствующими 
резолюциями Орrанизации Объединенных Наци~, 

заслушав заявление управляющей державы у, 

1/ А/34/23 (часть II), rлава IУ~и А/34/23/ Add.б, rлава XXYIIo 
2/ А/С .4/31+/ SR.?2, nункты I7-2I, и A/C.4/34/SR .27. 

1. ~о 
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r:.J2И~тств~ активное участие уnравляющей державы в работе Qпе­
циального комитета и выражая надежду на то, что это сотрудничество 
еще более укрепится и позволит ускорить прогресс на пути к полному 
осуществлению . Декларации, содержащейся в резолюции 1514 (XV ) Генерэ.Р.ь·­
ной Ассамблеи·.,· в отношении Гуама, 

из~чив доклад выездной миссии Организации Объединенных Наций, 
nосетившеш.-Гуам в июле и августе I979 года~' 

Щ2_r~нимая к сведению замечание :выездной миссии, касающееся резуль­
татов конституционного референдума Гуама, состоявшегося 4 августа 
I979 года, 

сознавая необходимость ускорить nродвижение к полному осуществле­
нию Декларации, касающейся Гуама, 

сознавая, что Гуам требует постоянного внимания и nомощи со 
стороны Организации О-бъединенных Наций в достижении его народом це­
лей, изложенных в Уставе ·организации Объединенных Наций и в Деi:ша­
рации, 

принимая во внимание особые обстоятельства, связанные с геогра­
фическим положением и экономическими условиями Гуама, и подчеркивая 
необходимость диверсификации экономии территории в качестве перво­
очередной задачи с целью ослабления ее зависимости от колебаний эко­
номической деятельности, 

1. утве~ждает rлаву доклада Сnециального комитета по вопросу 
о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам, относящJтiСся к Гуаму У; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Гуама на 
самоопределение и независимость в соответствии с Декларацией о пре­
доставлении независимости колониальным странам и народам, содержащей­
ся в резолюции I5I4 (XV) Генеральной Ассамблеи; 

3. ~новь подтверждает свою убежденность в том, что вопросы раз­
мера территории, vеографическоrо положения и ограниченности ресурсов 
ни в коей мере не должны, приводить к отсрочкам в осуществлении Декла­
рации в отношении этой те-рритории;· 

3/ A/34/23/Add.б, гла~а XXVII, приложение. 

4/ Там же, rлава XXYII. 

/о е • 
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4.. nриз~ва~ nравительство Соединенных Штатов Америки в качест­
ве ·управляющеи державы в консуль'l'ации со свободно избранными пред­
ставИтелями народа nродолжать nринимать все необходимые меры для 
обесnечения nолного и скорейшего достижения целей, изложенных в Де­
кларации, в отношении территории, и nринять такие доnолнительные меры, 

которые обесnечат сохранение самобытности и культурного наследия 
народа Гуамt;t; 

5.. вырэ.жз.е~изнательность членам выездной миссии Организации 
Объединенных Н.ац"ии в Г§ам I979 года за nроделанную ими конструктивную 
работу, уnравляющей державе и правительству и народу Гуама за со труд-· 
ничество и nомощь, nредоставленные миссии; 

б.. принимает к сведению доклад выездной миссии и содержащиеся 
в нем замечания, выводы и рекомендации 1J; 

7. nризывает управляющую державу nринять все возможные меры для 
укреnления и диверсификации экономики Гуама и разработки конкретных 
nрограмм помощи и экономического развития для этой территории; 

8. напоминает о том, что управляющая держава обязана обеспечи­
вать, чтобы народ Гуама был полностью информирован о своем неотъемлемом 
праве на самооnределение и независимость в соответствии с Декларацией, 
содержащейся в резолюции I5I4 (XV) Генеральной Ассамблеи; 

9. пы~зывает далее управляющую державу принять необходимые меры 
для того, чтобы жителям Гуама была возвращена во владение неисnользуе­
мая земля, находящаяся в настоящее время в расnоряжении федеральных 
властей и военных; 

IO. наnоминает о своих соответствующих резолюциях о военньсr ба­
зах в колониальных и несамоуnравляющихся территориях, nризнает, что 

наличие военньсr баз может явиться фактором, nрепятствующим осущест­
влению Декларации, и вновь выражает свою решительную убежденность 
в том, что наличие военньсr баз на lуаме не должно nрепятствовать 
осуществлению народом этой территории своего неотъемлемого права на 
самоопределение и независимость в соответствии с Декларацией, а так?:се 
целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций; 

11. настоятельно п~изывает уnравляющую державу в сотрудничестве 
со свободно избранными органами власти и представителями народа Гуама 
обеспечить неотъемлемое nраво народа этой территории пользоваться 
своими nриродными ресурсами nутем nринятия эффективных мер, гаранти­
рующих nраво народа владеть и распоряжаться этими nриродными ресурса­

ми и устанавливать и осуществлять контроль над их будущим освоением; 

5/ Там же, nриложение. 

; .. ~ 
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I2o nросит уnравляюЩую державу nо-nрежнему nрибегать R nомощи 
сnециализированных учреждений и друrих организаций системы О-ргани­
зации Объединенных Наций в деле усRорения nporpecca во всех сеRто­
рах национальной жизни Гуама; 

I3o ГJ2.едлагает Сnециальному комитету nродолжить изучение этоrо 
воnроса на своей следующей сессии, вRлючая, возможно, наnравление 
еще одной выездной миссии на Гуам в надлежащее в-ремя и в Rонсульта.ции 
с уnравляющей державой, и nредставить об этом доклад Гене-ральной 
Ассамблее на ее тридцать nятой сессии. 


